
Эд, который все еще был аутистом, вдруг понял, что что-то не так.

Он посмотрел на Гугу, стоявшую перед ним. В отличие от Гаги, Гугу больше интересовали
золото, серебро и драгоценности.

Поэтому Гугу часто забирала драгоценности Пеппер. Каждый раз, когда она это делала, ее
взгляд начинал блуждать, и она не осмеливалась смотреть Эду в глаза.

С первого взгляда было понятно, что она сделала. Эд нахмурился и протянул руку.

"Быстро, принеси это".

Гугу сделала вид, что не понимает, и отвернулась, почесывая живот маленькими лапками.

Эд продолжал хмуриться на нее, Гугу чувствовала себя все более и более виноватой, и в конце
концов беспомощно опустила голову и неохотно достала из сумки серьгу с бриллиантами.

Эд взял серьгу и постучал Гугу по голове: "Я же говорил тебе не брать ничего у Пеппер".

"Будь хорошей и оставайся дома. Я пойду и верну ее Пеппер".

Гугу в обиде держала свою голову и наблюдала, как Эд уходит.

Эд подошел к балкону, определил направление на Нью-Йорк, спрыгнул с балкона, превратился
в золотого орла и полетел в том направлении.

Пеппер недавно переехала в Нью-Йорк, потому что Тони строил там Башню Старка.

Два года назад Тони отправился с Эдом в Нью-Йорк, по-видимому, просто для того, чтобы
выбрать место.

Эти трое героев, Старки, просто болтались на крыше здания. Эду, чья фамилия тоже Старк,
было очень стыдно.

Думая об этом, он полетел сильнее.

БАШНЯ СТАРКА

Тони, который думал, что Колсон пришел просто для общей консультации, не обращал
внимания и выглядел расслабленным.



Он по-прежнему болтал и смеялся с Пеппер, но когда он открыл информацию, которую дал ему
Колсон, их улыбки мгновенно застыли.

Бронированный гигант стреляет лазерами и окружен пламенем.

Человек со звездно-полосатым щитом, возглавляющий наступление, был окружен дымом.

Зеленый гигант сердито взревел, поднял стоящий рядом с ним броневик и разбил его об
окружающих солдат.

Пеппер огляделась по сторонам, выдохнула, чтобы снять напряжение, и сказала: "Я отвезу Эда
в Вашингтон прямо сейчас".

"Завтра", - не оглядываясь, сказал Тони.

"Нет, сегодня вечером у вас много дел", - серьезно сказала Пеппер.

"А что, если я закончу их?" - Тони оторвался от информации.

"Тогда ладно, я...", - что-то сказала на ухо Тони.

Я видел, как выражение лица Тони очень чудесно менялось.

Сидевший сбоку Колсон недоверчиво покачал головой.

"Тогда так и быть, приятного путешествия". Глаза Тони засияли.

Пеппер улыбнулась и медленно подошла к Тони. Как раз когда она собиралась поцеловать его,
раздался громкий орлиный крик.

-

Эти двое беспомощно отстранились. Они оба знали, кто приближается. "Вовремя, звонить не
надо было", - пожала плечами Пеппер.

В окно было видно, как на платформе снаружи приземлился огромный золотой орел. Через
несколько секунд он превратился в Эда и вошел в комнату.

"Пеппер, прости, я не уследил за Гугу. Она снова взяла твои вещи", - извиняющимся тоном
сказал Эд.



Он достал серьгу и хотел протянуть ее Пеппер, но увидел чрезвычайно близкое расстояние
между ними.

14-летний Эд уже не был тем маленьким ребенком, который раньше ничего не понимал. Он
неловко сказал:

"Я не вовремя пришел?"

"Нет, ты пришел как раз вовремя".

Пеппер взяла серьгу у Эда: "Я думала, что потеряла ее".

"Эд, иди и собери вещи. Поедем в Вашингтон".

Эд в замешательстве посмотрел на нее, и прежде чем Пеппер успела объяснить, вперед вышел
Колсон и сказал:

"Извините, я кое-что не договорил".

"Возможно, нам понадобится магическая помощь, поэтому..."

"Даже не думай об этом!" "Ни в коем случае!" - одновременно сказали Тони и Пеппер.

"Фьюри с ума сошел? Хочет, чтобы ребенок пошел на войну?" - недоверчиво сказал Тони.

"Фил, это слишком опасно, ни в коем случае", - покачала головой Пеппер.

Казалось, агент Колсон предвидел реакцию этих двоих. Он показал шаблонную улыбку и
объяснил: "Нет-нет-нет, мы никогда не позволим Эду отправиться на поле битвы, я вам
обещаю".

"В этом инциденте замешана магия, и нам нужна магия".

"И в кризисных ситуациях мы должны использовать все наши ресурсы".

"Что вы об этом думаете, вы двое?"

Пеппер посмотрела на нахмурившегося Тони, а Эд растерянно стоял в стороне. Он просто
пришел, чтобы подарить серьги, как он мог быть втянут в это?



Тони медленно подошел к Колсону и пристально посмотрел на него: «Ты лучше говори
правду».

Колсон обрадовался, но спокойно сказал: «Клянусь, сэр».

«Тони...» — смутилась Пеппер.

Тони поднял руку, чтобы успокоить ее, а затем сказал: «Если ты хочешь, чтобы Эд помог, то да,
у меня есть одно условие».

Колсон кивнул: «Говорите мне».

«Эд не будет выполнять твои приказы, и ты должен обеспечить его безопасность».

«Это не проблема, сэр», — согласился Колсон. Этот результат был в рамках ожиданий
директора Фьюри.

Видя, что вопрос был решен, Пеппер ничего не оставалось, кроме как пойти на компромисс, и
перед уходом она с беспокойством сказала:

«Эд, обязательно будь осторожен и прячься у себя за спиной».

Пеппер и Колсон ушли, а растерянный Эд посмотрел на Тони.

Тони помахал ему: «Иди сюда, малыш, и я расскажу тебе, что происходит».

Через несколько минут Эд удивленно посмотрел на информацию на экране: «Этот мир такой
волшебный?»

Тони пожаловался: «Это будет по-магическому, если ты сам станешь магом».

Затем он серьезно сказал: «Эд, когда ты окажешься в том месте, не верь ничьим словам».

«Особенно тому, у кого глазная повязка».

Эд задумался, вспомнил одну фигуру и кивнул.

«Понял».



С другой стороны, капитан Америка Стив Роджерс и доктор Халк Баннер получили важную
информацию, кода увидели последнего человека.

В их головах возникла одна и та же мысль: «Фьюри сошел с ума? Отпускает детей на войну?»

На следующий день самолет Щ.И.Т.а летел над морем.

На нем сидели капитан Америка и Колсон.

Капитан недовольно сказал: «Даже в мое время 14-летние подростки не допускались на поле
боя».

Столкнувшись со своим кумиром, Колсон быстро объяснил: «Эд не обычный ребенок».

«Он единственный маг на Земле, о котором мы знаем на данный момент».

«Кроме того, мы не отправляем Эда на поле боя».

«Мы только...»

Капитан поднял руку, чтобы прервать его: «Я знаю это, так написано в документах».

«Я просто думаю, что независимо от того, насколько он способен».

«14-летний подросток должен учиться, а не участвовать в этих конфликтах».

«Мы тоже не хотим, но нам нужно собрать все наши силы», — беспомощно сказал Колсон.

Капитан невозмутимо посмотрел на него.

Вскоре двое приземлились на авианосце, и Наташа подошла поприветствовать их.

«Приятно познакомиться с вами, капитан».

«Здравствуйте, мэм».

«Вас там ждут, Колсон».

Колсон кивнул капитану: «Проходите первым, капитан».



«Увидимся, Колсон», — помахал Колсону капитан.

Наташа подошла к капитану, и они пошли боком.

«Это вызвало такой ажиотаж, когда мы нашли вас в льдах».

«Колсон на седьмом небе от счастья».

«Он подписал коллекционную карточку Капитана Америки, которую вы ему дали?»

«Коллекционные карточки?» — повернув голову, спросил капитан.

«Да, коллекционные, снятые с печати».

«Он ими гордился».

Они шли и разговаривали. Капитан издалека увидел мужчину, стоявшего рядом с самолетом, и
не знал, что делать.

Капитан издалека позвал: «Доктор Баннер».

Баннер, услышав голос, обернулся, сделал несколько шагов вперед, пожал капитану руку и
сказал: «Здравствуйте».

«Я слышал, вы приедете».

«Я слышал, вы можете найти кубик Рубика».

«Вы не слышали ничего другого?» — небрежно сказал доктор Баннер, оглядываясь по
сторонам.

Капитан без колебаний сказал: «Меня интересует только это».

Баннер слегка кивнул, кажущийся немного довольным тем, что другой стороне было все равно.

Они еще немного поболтали, а затем Наташа загадочно сказала: «Джентльмены, давайте
скорее зайдем».

«Скоро здесь будет трудно дышать».



Они оба почувствовали себя немного странно. Когда они дошли до края палубы, внезапно
раздалась тряска, и под авианосцем появились четыре огромных винта.

Бум——, грохот——, огромный авианосец постепенно взлетел, и винты продолжали прорезать
воду.

Авианосцы превратились в дирижабли.
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